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EN Platform for roof-mounted racks

FR Plateforme pour barres de toit

ES Plataforma para barras de tejadilho

DE Plattform flr Dachgepéacktrager

NL Platform voor dakdragers

PT Plataforma para barras de tejadilho

IT Piattaforma per portapacchi da installare sul tetto
SV Platform fér takmonterade racken

DA Platform til tagbgjler

NO Plattform til takmonterte stativer

FI  Katolle asennettaviin telineisiin soviet alusta

IS  Pallur fyrir grindur a pak

ET Katusele paigaldatavad koormakorvid

LV Uz jumta bagazniekiem uzstadami kravas grozi
LT Ant stogo tvirtinamy skersiniy krepsiai

UK Kowwwnku ons 6araxHvKiB ons gaxy

PL Kosze do bagaznikéw dachowych

CS Kose na nosice pro montaz na stfechu

Thule Caprock
611031 | 611036
611032 | 611037
611033 | 611038
611034 | 611039
611035

HU Tetdre szerelhet6 szallitokosarak
RO Bare tip plasa pentru suport montat pe acoperis
SK KoSe na stresné nosice
SL Kosare za streSne prtljaznike
BG KolwHuMLM 3a pencu, MOHTUPaHM BbpXy NOKpMBa
HR KoSare za krovne nosace
EL Koh&Bx ya paBSouc opo@ng
TR Arac Ustlne baglanan raflar icin sepetler
MT Bakul untuk rak yang dipasang pada bumbung
ZH-SC BTFETRMZENE
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MS Baskets ghal xtillieri mmuntati fuq is-sagaf
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Important - Read the instructions
carefully before use and keep for future
reference.

Symbols

WARNING indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result in
death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result in
minor or moderate injury.

MANDATORY ACTION indicates
instructions that must be followed to
avoid the risk of injury, and damage to
the product or other equipment.

NOTICE indicates instructions that must
be followed to avoid damage to the
product or other equipment.

NOTE indicates additional informa-
tion that is useful for trouble-free and
optimal use of the product.
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FR

Importante - Leer las intrucciones cui-
dadosamente antes del usary conse-
rvelas para futura referencia.

Simbolos

n ADVERTENCIA indica una situacion de

posible peligro que, si no se evita, pod-
ria provocar lesiones graves o incluso
la muerte.

ATENCION indica una situacion
peligrosa que, si no se evita, podria
provocar lesiones leves o moderadas.

ACCION OBLIGATORIA indica in-
strucciones que deben seguirse para
evitar el riesgo de lesiones y dafos al
producto u otro equipo.

AVISO indica instrucciones que deben
seguirse para evitar dafos al producto
u otro equipo.

NOTA indica informacion adicional que
es Util para un uso optimo y sin proble-
mas del producto.
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DE

Important - Lisez attentivement les in-
structions avant utilisation et conservez-
les pour référence future.

Symboles

AVERTISSEMENT indigue une situation
potentiellement dangereuse qui, si elle
n'est pas évitée, pourrait provoquer des
blessures graves, voire mortelles.

ATTENTION indigue une situation
potentiellement dangereuse suscep-
tible qui, si elle n'est pas évitée, peut
entrainer des blessures mineures ou
modérees.

ACTION OBLIGATOIRE indique des
instructions qui doivent étre suivies
pour éviter tout risque de blessure et
de dommage au produit ou a d'autres
équipements.

AVIS indigue des instructions qui
doivent étre suivies pour éviter
d'endommager le produit ou d'autres
équipements.

(] REMARQUE indique comment répon-

l dre a une situation donnée et vous don-
nent des conseils sur le fonctionnement
des options disponibles.

AN
0
®

5565854001

Wichtig - Lesen sie diese anleitung
sorgfaltig durch und bewahren sie sie
zum spéteren nachschlagen auf.

Symbole

WARNUNG: eine mdgliche Gefahren-
situation, die, wenn sie nicht vermieden
wird, zum Tod oder zu ernsthaften
Verletzungen flhren kann.

VORSICHT weist auf eine gefahrliche
Situation hin, die zu geringfligigen oder
maiigen Verletzungen flhren kann,
wenn sie nicht vermieden wird.

VERPFLICHTENDE AKTION gibt An-
weisungen an, die befolgt werden mus-
sen, um Verletzungen und Schaden
am Produkt oder anderen Geraten zu
vermeiden

HINWEIS weist auf Anweisungen
hin, die befolgt werden mussen, um
Schaden am Produkt oder anderen
Geraten zu vermeiden.

VAN

i HINWEIS: eine zusétzliche Information,

die fur eine problemlose und optimale
Verwendung des Produkts nutzlich ist.
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Belangrijk - Lees de instructies zorgvul-
dig door voor gebruik en bewaar ze voor
toekomstig gebruik.

Symbolen

WAARSCHUWING duidt op een
gevaarlijke situatie die, indien deze niet
wordt vermeden, de dood of ernstig
letsel tot gevolg kan hebben.

VOORZICHTIG wijst op een mogelijk
gevaar, dat middelzwaar of licht letsel
tot gevolg kan hebben indien men niet
de passende maatregelen treft.

VERPLICHTE ACTIE geeft instructies
aan die moeten worden opgevolgd om
letsel en schade aan het product of
andere apparatuur te voorkomen

AN

LET OP geeft instructies aan die
moeten worden opgevolgd om schade
aan het product of andere apparatuur
te voorkomen.

° OPMERKING geeft aanvullende

l informatie aan die nuttig is voor een
probleemloos en optimaal gebruik van
het product.

0
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Importante - Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso e conservarle
per futuro riferimento.

Simboli

AVVERTIMENTO: indica una situazione
pericolosa che, se non evitata, potreb-
be causare la morte o gravi lesioni.

ATTENZIONE indica una situazione di
pericolo che, se non evitata, pud provo-
care lesioni lievi 0 moderate.

AZIONE OBBLIGATORIA indica
istruzioni che devono essere seguite
per evitare rischi di lesioni e danni al
prodotto o ad altre attrezzature.

AVVISO indica istruzioni da seguire
per evitare danni al prodotto o ad altre
apparecchiature.

NOTA indica informazioni aggiuntive
utili per un utilizzo senza problemi e
ottimali del prodotto.
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Importante - Ler cuidadosamente as
instrucoes antes de usar € guarda-las
para futura referéncia.

Simbolos

ATENCAO indica uma situac&o per-
igosa que, se ndo for evitada, pode re-
sultar em morte ou ferimentos graves.

CUIDADO indica uma situacédo
perigosa que, se nao for evitada, pode
resultar em ferimentos ligeiros ou
moderados.

ACAO OBRIGATORIA indica in-
strucdes que devem ser seguidas para
evitar o risco de lesbes e danos ao
produto ou a outros equipamentos

AVISO indica instru¢cdes que devem
ser seguidas para evitar danos no
produto ou houtro equipamento.

NOTA indica informacdes adicionais
que sé&o Uteis para a utilizacédo ideal e
sem problemas do produto.
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Viktigt - Las instruktionerna noga fore
anvandning och spara dem for framtida
referens.

Symboler

n VARNING! indikerar en potentiellt farlig

situation som, om den inte undviks, kan
leda till dodsfall eller allvarlig person-
skada.

FORSIKTIGT indikerar en farlig situa-
tion som, om den inte undviks, kan leda
till mindre eller méattliga skador.

OBLIGATORISK ATGARD anger
instruktioner som maste foljas for att
undvika risken for skada och skador pa
produkten eller annan utrustning.

OBSERVERA indikerar instruktioner
som maste foljas for att undvika skada
pa produkten eller annan utrustning.

OBS! indikerar ytterligare information
som ar anvandbar fér problemfri och
optimal anvandning av produkten.

- o @ P
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Vigtigt - Lees instruktionerne om-
hyggeligt fer brug og gem dem til
fremtidig reference.

Symboler

-0 @ B P

ADVARSEL angiver en potentielt farlig
situation, som, hvis den ikke undgas,
kan fere til ded eller alvorlig skade.

FORSIGTIG angiver en farlig situa-
tion, som, hvis den ikke undgas, kan
resultere i mindre eller moderat person-
skade.

OBLIGATORISK HANDLING angiver
instruktioner, der skal falges for at
undga risiko for personskade og beska-
digelse af produktet eller andet udstyr.

BEMAERK angiver instruktioner, der
skal fglges for at undga skader pa
produktet eller andet udstyr.

NOTER betyder yderligere information,
der er nyttig for problemfri og optimal
brug af produktet.

NO

Tarkeaa - Lue ohjeet huolellisesti ennen
kayttoa ja sailyta ne tulevaa tarvetta

varten.

Symbolit

AN
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VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen,
joka voi - jos sita ei valtetd - johtaa
kuolemaan tai vakavaan loukkaantu-
miseen.

VAROITUS ilmaisee vaaratilanteen,
joka voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen
loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

PAKOLLINEN TOIMINTA iimaisee
ohjeet, joita on noudatettava vammojen
ja tuotteen tai muun laitteiston vauri-
oiden valttamiseksi.

HUOMAUTUS ilmaisee ohjeita, joita on
noudatettava tuotteen tai muiden lait-
teiden vahingoittumisen valttamiseksi.

HUOMAUTUS viittaa lisatietoihin, joista
on hyotya tuotteen ongelmattoman ja
optimaalisen kayton kannalta.

Viktig - Les instruksjonene neye far bruk
og oppbevar dem for fremtidig refer-

anse.

Symboler

A
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ADVARSEL indikerer en potensielt
farlig situasjon som, hvis den ikke
unngas, kan fere til ded eller alvorlig
personskade.

FORSIKTIG indikerer en farlig situasjon
som, hvis den ikke unngas, kan fare til
mindre eller moderate personskader.

OBLIGATORISK HANDLING angir in-
struksjoner som ma falges for & unnga
risiko for skade og skade pa produktet
eller annet utstyr.

MERKNAD angir instruksjoner som ma
falges for & unngé skade péa produktet
eller annet utstyr.

MERK indikerer tilleggsinformasjon
som er nyttig for problemfri og optimal
bruk av produktet.
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Mikilveegt - Lesid leidbeiningarnar
gaumgaetilega adur en pid notid og
geymid peer fyrir visun sidar.

Taknum

AN
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VIBVORUN gefur til kynna haettulegar
adstaedur sem geta valdid dauda eda
alvarlegum meidslum ef ekki er i komid
i veg fyrir peer.

VARUBD gefur til kynna heettulegar
adstaedur sem geetu valdid minnihattar
eda midlungsmiklum meidslum ef ekki
er varist.

SKYLDUBOD gefur til kynna leidbein-
ingar sem parf ad fylgja til ad fordast
slysaheettu og skemmdir & vérunni eda
6drum bunadi.

TILKYNNING synir leidbeiningar sem
parf ad fylgja til ad fordast skemmdir &
vorunni eda 66rum bunadi.

ATHUGID gefur til kynna vidbotarup-
plysingar sem koma ad gagni vid ad
tryggja hnokralausa og hagnyta notkun
vorunnar.
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Oluline - Lugege juhised hoolikalt enne
kasutamist ja hoidke need tulevikus
kasutamiseks alles.

Siimbolid

HOIATUS tahistab ohtlikku olukorda ja
kui seda ei dnnestu valtida, voib see
|6bppeda surma voi kehavigastusega.

ETTEVAATUST tahistab ohtlikku
olukorda, mille valtimata jatmise korral
voivad tekkida kerged voi méddukad
vigastused.

KOHUSTUSLIK TEGEVUS néitab
juhiseid, mida tuleb jargida, et valtida
vigastusi ja toote voi muu varustuse
kahjustamist.

MARKUS t&histab juhiseid, mida tuleb
jargida, et valtida toote voi muude
seadmete kahjustamist.

MARKUS tahistab lisateavet, mida on
vaja toote muretu ja optimaalse kasu-
tamise jaoks.
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Svarbu -Atidziai perskaitykite instrukci-
jas priesS naudojima ir iSsaugokite jas
ateicCiai.
Simboliai

n Zodziu JSPEJIMAS nurodoma pavojin-

ga situacija, kurios neiSvengus galima

ZUti arba patirti rimty suzeidimy.
JSPEJIMAS Zymi pavojinga situacija,
kurios neiSvengus galima patirti lengva
ar vidutinio sunkumo suzalojima.

PRIVALOMA VEIKSMAI nurodo in-
strukcijas, kuriy reikia laikytis, kad buty
iSvengta suzalojimy ir Zalos produktui ar
kitai jrangai.

JSPEJIMAS nurodo nurodymus, kuriy
batina laikytis, kad buty iSvengta gam-
inio ar kitos jrangos sugadinimo.
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° Zo0dziu PASTABA nurodoma papildo-

l ma informacija, naudinga norint gaminj
eksploatuoti be problemy ir optimaliai
naudoti.

UK

Svarigi - Pirms lietoSanas rupigi izlasiet
instrukciju un saglabajiet to nakotnei.

Simboli

BRIDINAJUMS norada uz bistamu
situaciju, kas var izraisit navi vai nopi-
etnu traumu, ja ta netiek novérsta.

UZMANIBU norada bistamu situaciju,
kas var izraisit vieglus vai vidéeji smagus
ievainojumus, ja no tas netiek novérsta.

>

OBLIGATA DARBIBA norada uz
instrukcijam, kuras jaievéro, lai izvairitos
No savainojumiem un bojajumiem
produktam vai citai iekartai.

NOTICE norada noradijumus, kas
jaieveéro, lai izvairitos no produkta vai
citu iekartu bojajumiem.
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° PIEZIME sniedz papildinformaciju, kas
l ir noderiga netraucétai un optimalai
produkta lietoSanai.

Ba)knmeo - YBaXKHO npoyunTante
IHCTPYKLIT Mepen BUKOPUCTAHHSM
Ta 36epexiTh IX A/159 ManbyTHBOIro
BUKOPUCTaHHS.

CumBonu

n NMOMNEPEO)KEHHSA Bkasye Ha

Hebes3neyHy cUTyaLlito, sKa, AKLLO il He
YHUKHYTW, MOXKE MPU3BECTM 00 CMEpPTI
ab0 CEPMO3HNX TPaBM.

YBAT A BKasye Ha Hebe3neyHy

CUTyaUito, SKa, AKLLO il HE YHUKHYTW,
MOXe NPU3BECTW L0 TPaBM JIerkoro
abo cepefHbOro CTyneHs TAXKKOCTI.

OBOB'A3KOBA [1I4 Bkasye Ha
IHCTPYKLUIT, SKMX CNig AOTPUMYBATUCh,
106 YHUKHYTW PU3KKY TPaBMyBaHHS
Ta NMOLIKOOXKEHHS MPOAYKTY YK iHLWIOro
obnagHaHHs.

YBAI'A Bkasye Ha iIHCTPYKLT, AKX
cnif 0OTpUMyBaTUCH, OO YHUKHYTH
MOLWKOOXKEHHS BMPOBY abo iHLWOro
ob1afHaHHS.

AN
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: NMPUMITKA Bkasye Ha [oaaTKoBY
l iHpOPMaLLit0, KOPUCHY AN1A
6e3nepebiHOro Ta oNTUMabHOro
BUKOPUCTaHHSA BUPOGY.
5565854001
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Wazne - Przeczytaj uwaznie instrukcje
przed uzyciem i zachowaj jg na
przysztosc

Symbole

OSTRZEZENIE wskazuje potencjalnie
niebezpieczna sytuacje, ktora moze,
jesli sie jej nie uniknie, spowodowac
powazne obrazenia lub nawet sSmierc.

PRZESTROGA wskazuje
niebezpieczng sytuacje, ktora, jesli

sie jej nie uniknie, moze spowodowac
niewielkie lub umiarkowane obrazenia.

DZIALANIE OBOWIAZKOWE wskazuje
instrukcje, ktore nalezy przestrzegac,
aby uniknac ryzyka obrazen i uszkodze-
nia produktu lub innego sprzetu.

AN

UWAGA oznacza instrukcije, ktorych
nalezy przestrzegac, aby unikngc¢ usz-
kodzenia produktu lub innego sprzetu.

UWAGA oznacza dodatkowe infor-
macje, z ktoérych warto korzystac,
aby bezproblemowo i optymalnie
uzytkowac produkt.

0
®
i

Cs

Fontos - Olvassa el figyelmesen az
utasitasokat a hasznalat el6tt, és 6rizze
meg azokat a jovébeni hasznalatra.

Szimbolumok

FIGYELMEZTETES olyan veszélyes
helyzetet jelez, amely, ha nem kerdlik el,
halalhoz vagy sulyos sérlléshez vezethet.

VIGYAZAT olyan veszélyes helyzetet
jelez, amelynek elkerllése esetén kisebb
vagy kdzepesen sulyos sérilések kelet-
kezhetnek.

KOTELEZO TEVEKENYSEG azt jelenti,
hogy az utasitasokat be kell tartani a
sérulések és a termék vagy mas ber-
endezések karosodasanak elkerllése
érdekeében.

ERTESITES olyan utasitasokat jeldl, ame-
lyeket a termék vagy mas berendezések
karosodasanak elkerllése érdekében be
kell tartani.

®  MEGJEGYZES atermék probléma-
l mentes és optimalis hasznalatahoz
hasznos kiegészit6 informaciokat jeldl.
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Dulezité - Prectéte si peclivé pokyny
pred pouzitim a uschovejte je pro bu-
douci pouziti.

Symboly

VAROVANI zna&f nebezpeénou situaci,
ktera muaze, pokud se ji nevyhnete, vést
ke smrti nebo vaznému zranéni.

UPOZORNENI oznaduje nebezpeénou
situaci, ktera by mohla vést k lehkemu
nebo stfedné tézkemu zranéni.

POVINNA AKCE oznacuje pokyny,
ktere je tfeba dodrzovat, aby se
predeslo riziku zraneni a poskozeni
vyrobku nebo jineého zafizeni.

OZNAMENI ozna&uje pokyny, které
je tfeba dodrzovat, aby nedoslo k
poskozeni vyrobku nebo jiného zafizeni.

° POZNAMKA znaci dodate&né infor-
l mace, které jsou uzitecné pro bezprob-
lémoveé a optimalni pouzivani produktu.

AN
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Important - Cititi cu atentie instructiunile
inainte de utilizare si pastrati-le pentru
referinte viitoare.

Simboluri

AVERTISMENT indica o situatie
periculoasa care, daca nu este evitata,
poate provoca raniri grave sau deces.

ATENTIE indica o situatie periculoasa
care, daca este evitata, poate duce la
rani minore sau moderate.

ACTIUNE OBLIGATORIE indica
instructiuni care trebuie urmate pentru
a evita riscul de vatamare si deteriorare
a produsului sau a altor echipamente.

AN

AVIS Indica instructiuni care trebuie
urmate pentru a evita deteriorarea pro-
dusului sau a altor echipamente.

i NOTA indica informatii suplimentare,

care sunt folositoare pentru utilizarea
fara probleme si optima a produsului.
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Ddlezité - Pred pouzitim si starostlivo
precitajte pokyny a uschovajte ich pre
buduce pouZitie.

Symboly

VAROVANIE oznacuje nebezpecnu
situaciu, ktora méze mat za nasledok
smrt alebo vazne zranenie, ak sa jej
nezabrani.

POZOR oznacuje nebezpecnu situaciu,
ktorg, ak sa jej vyhnete, moze viest

k fTahkemu alebo stredne tazkemu
zraneniu.

POVINNA AKCIA uvadza pokyny, ktoré
musia byt dodrzané, aby sa predislo
riziku Urazu a poskodeniu vyrobku alebo
iného zariadenia.

UPOZORNENIE oznacuje pokyny,
ktoré sa musia dodrziavat, aby nedoslo
k posSkodeniu produktu alebo iného
zariadenia.

®  POZNAMKA oznatuje dodatocné

l informacie, ktoré su uzitocné pre
bezproblémove a optimalne pouzivanie
vyrobku.

AN
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Ba)kHo - [1poyeTeTe BHMMATENHO
WMHCTRYKUMUTE NMPEan ynoTpeba 1 rn
CbXpaHeTe 3a 6bAellia npenopaka.

CumBonu

NPEAYMNPEXOEHUE nokassa
onacHa cuTyaLus, KOATo, ako He 6bae
nsberHara, Moxe fia oBeae 10 CMbPT
NN CEPNOBHO HapaHABaHe.

BHUMAHMWE o3Ha4yaBa onacHa
CUTyaLms, KOSTO MOXe a aoseae A0
NeKV NN CpeaHn HapaHABaHKS, ako
He 6bae n3berHaTa.

3AAB/DKUTE/IHO AENCTBUE
yKasBa MHCTPYKLMK, KOUTO Tpabea Aa
ce cneaBart, 3a fja ce n3berHe puck ot
HapaHsiBaHe 1 NnoBpeaa Ha NpoaykTa
v opyro obopyaBaHe.

AN

YKA3AHMUE noco4Ba NHCTRYKLIMK,
KOWTO TPsIOBa a Ce CrnasBar, 3a fa ce
npeaoTBpaTy NoBpeaa Ha NpoayKTa
WK ApYyro obopyaBaHe.

(] 3ABEJIEXXKA nokassa

l NOMbIHUTENHA MHbOPMaLNS, KOSTO
€ nonesHa 3a 6e3npobIemMHo 1
ONTUMasHO N3MON3BaHEe Ha MPOayKTa.

o
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Pomembno - Pred uporabo skrbno
preberite navodila in jih shranite za
bodoco uporabo.

Simboli

OPOZORILO oznacCuje nevarno sit-
uacijo, ki lahko povzro¢i smrt ali hude
poskodbe, Ce se ji ne izognete.

UPOZORNENIE oznacuje nebezpecnu
situaciu, ktora by mohla mat za nasle-
dok fahké alebo stredne tazke zranenie,
ak sa jej nevyhnete.

OBVEZNA DEJANJA oznacujejo
navodila, ki jih je treba upostevati, da se
prepreci tveganje poskodb in Skoda na
izdelku ali drugi opremi.

OZNAMENIE ozna&uje pokyny, ktoré
sa musia dodrziavat, aby sa zabranilo
poskodeniu vyrobku alebo iného
zariadenia.

] OPOMBA oznacuje dodatne infor-
l macije, ki so koristne za nemoteno in
optimalno uporabo izdelka.

© @ > P

Vazno - Pazljivo procitajte upute prije
upotrebe i saCuvajte ih za buducu
upotrebu.

Simboli

UPOZORENJE oznacCava opasnu
situaciju koja, ako se ne izbjegne, moze
uzrokovati smrt ili ozbiljnu povredu.

OPREZ oznacCava opasnu situaciju koja
moze dovesti do manije ili srednje teSke
ozljede ako se ne izbjegne.

OBAVEZNA RADNJA oznacava
upute koje se moraju slijediti kako bi
se izbjegao rizik od ozljeda i oStecenja
proizvoda ili druge opreme.

OBAVIJEST oznaCava upute koje mor-
ate slijediti kako biste izbjegli oStecenje
proizvoda ili druge opreme.
NAPOMENA oznac¢ava dodatne infor-

macije koje su korisne za neometano i
optimalno KkoriStenje proizvoda.

-0 @ P> P
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ZnMavTIKo - AIdBOOTE TTPOCEKTIKA TIG
odnyIEG TTPIV TN XPNON KAl KPATNOTE TIG
yia JEAAOVTIKN avagopa.

ZuppoAa

VAN

0
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MPOEIAOMOIHZH utrodeikvuel
emikivduvn katdotaon n otroia, edv dev
aTToQeUXOEi, EVOEXETAI VA KATOANEEI OE
Bdvaro A emikivduvo TpaupaTioud.

MPOZOXH utrodeikvUel pia eTTIKivouvn
KaTdoTaon n otroia, edv dgv
atropeuxBei, Ba umropoloe va odnynael
o€ JIKPO A PETPIO TPAUMATIOUO.

YMNOXPEQTIKH ENEPTEIA
UTTOBEIKVUEI 0BNYIEG TTOU TTPETTEI VO
akoAouBouvTal yia va aTToQeuxBei o
Kivduvog TpaupaTiopou Kal ¢nuiwy oTo
TTPOIOV 1} o€ GANO ECOTTAIONO.

EIAOIMOIHZH ytrodeikvUel odnyieg
TTOU TTPETTEI va aKoAouBouUvTal yia TNV
atropuyn ¢nuIdg oTo TTPOIOV | o€ AAAO
€COTTAIONO.

ZHMEIQZH uTrodeikvUel ETTITTAEOV
TTANPOQYOPIEG Ol OTTOIEG EivVal XPrOIHUES
ylO TNV aTTPOCKOTITN Kal BEATIOTN
XPron Tou TTPoidvTog.

TR

Importanti

- Aqgra I-istruzzjonijiet bir-

reqgaqg qgabel I-uzu u zomm ghal
referenza futura.

Simboli

AN

o
O

TWISSIJA tirraguna situazzjoni
perikoluza li, jekk mhix tintlahaq, tista’
twassal ghall-mewt jew I-ingurja serja.

ATTENZJONI tittratta situazzjoni
perikoluza li, jekk mhix tintlahaq, tista'
twassal ghall-ingurja zghira jew mod-
era.

AZZJONI MANDATORJA tindika
istruzzjonijiet li jridu jigu segwiti biex
jigu evitati riskji ta' korriment, u hsara
lill-prodott jew taghmir iehor.

NOTTA tinnota l-istruzzjonijiet li
ghandhom jigu segwiti biex jinftiehu
d-danni lill-prodott jew ghal ikkawza
ghal-iehor.

NOTA tindika informazzjoni addizzjonali
li hija utli biex taghmel |-ahjar uzu, bla
problemi, tal-prodott.

ZH-SC

Onemli - Kullanmadan dnce talimat-
lari dikkatlice okuyun ve gelecekte
basvurmak lzere saklayin.

Semboller

-0 @ P> P

UYARI, kaciniimadigi takdirde 6lUm
veya ciddi yaralanmayla sonuglanabi-
lecek tehlikeli bir durumu belirtir.

DIKKAT 6nlenmedigi takdirde kiiglik
veya orta dereceli yaralanmayla
sonuclanabilecek tehlikeli bir durumu
belirtir.

ZORUNLU EYLEM, yaralanma ve Urln
veya diger ekipman hasarini 6nlemek
icin takip edilmesi gereken talimatlari
belirtir.

DUYURVU, Urline veya diger ekipman-
lara zarar vermekten kaginmak icin
izlenmesi gereken talimatlari belirtir.

NOT, Uriindn sorunsuz ve en iyi sekilde
kullanimi icin yararli ek bilgileri belirtir.
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Penting - Baca arahan dengan teliti
sebelum digunakan dan simpan untuk
rujukan masa depan.

Simbol

A

AMARAN menunjukkan keadaan
berbahaya yang, jika tidak dielakkan,
boleh mengakibatkan kematian atau
kecederaan serius.

AWAS menunjukkan situasi berba-
haya yang, jika tidak dielakkan, boleh
mengakibatkan kecederaan ringan atau
sederhana.

TINDAKAN WAJIB menunjukkan ara-
han yang mesti diikuti untuk mengelak-
kan risiko kecederaan dan kerosakan
kepada produk atau peralatan lain.

NOTIS menunjukkan arahan yang mesti
diikuti untuk mengelakkan kerosakan
pada produk atau peralatan lain.

AN
o
O

° NOTA menunjukkan maklumat tamba-

l han yang berguna untuk penggunaan
produk yang bebas masalah dan
optimum.
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Your Key-Number
@ >SS
<5/6/7

Z:Bﬁ x4

M5 10 mm

O% x27/29/31

M8 14 mm

x27/29/31

3
2 = ;(215

7)) x1 1
s % gmm
sl! x1 ﬁ x1 x1

THULE THULE e THULE

Instructions Safety

x1

x1 x1

2
&
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EN
FR
ES
DE
NL
PT

SV
DA

23 0

Only a few turns

Quelques tours uniquement
Solo algunas vueltas

Nur wenige Umdrehungen
Slechts enkele slagen
Apenas algumas voltas
Solo qualche giro

Endast nagra varv

Kun nogle fa omgange

NO
Fl

ET
Lv

LT

UK
PL
Cs
HU
RO
SK
SL

Bare noen f& omdreininger
Vain muutama kierros
Adeins nokkrir snuningar
Ainult méni pddre

Tikai dazi apgriezieni

Tik keli pasukimai

Jnwe pekinbka o6epTiB
Wystarczy kilka obrotéw
Pouze nékolik otacek
Csak néhany forditas
Doar cateva rotiri

Len niekol'ko otaCok

Le nekaj obratov

BG CaMmo HSKONKO 3aBbpTaHns
HR Samo nekoliko okreta
EL Mobvo Alyeg TEPLOTPOPEC
TR Yalnizca birkac tur
MT Hanya beberapa putaran
ZH(CN) {X/LE
ZH (TR) REEXE
JA DIHEE—>
KO % wWigk =¥
MS Ftit dawriet biss
TH wisvdasdusay
L &l g0 ey AR
oo 1oon 7 HE

PRI

0 T

N

= &
611031 1290 mm 503/4" 1500 mm 59" 22 kg/48.5 Ibs
611032 1290 mm 50 3/4" 1900 mm 75" 28 kg / 61.7 Ibs
611033 1380 mm 543/8" 1500 mm 59" 23 kg / 50.71bs
611034 1440 mm 56 3/4" 1500 mm 59" 24 kg /52.9 Ibs
611035 1440 mm 56 3/4" 1900 mm 75" 28 kg / 61.7 Ibs
611036 1440 mm 56 3/4" 2100 mm 825/8" 29 kg / 63.9 Ibs
611037 1500 mm 59" 1900 mm 75" 29 kg / 63.9 Ibs
611038 1650 mm 65" 2100 mm 825/8" 32 kg /70.51lbs
611039 1700 mm 667/8" 1500 mm 59" 27 kg / 59.5 Ibs

v

~

X
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200>

Thule Load Carrier Feet

THULE'

p.17-28

Thule Caprock
rail mount

THULE'

Thule Caprock | Thule Caprock
Crossbar Kit

Thule Caprock ‘ Thule Caprock Xsporter
Pro Kit

THULE'

p. 54-64

@£¥k

Thule Caprock Thule Xscape

THULE'

p. 65-74
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v o V.,

g x —
Thule

Thule Thule
Caprock foot/Kit/Pro Kit Clamp Evo
7 ——

»,

{2}

1)
e

w0y,

=

S+ O Max @ X
kg Ibs kg Ibs No Fit
Thule Load Carrier Feet 75 165 100 200
Thule Evo Fixpoint D x4 X
Thule Evo Flush Rail D x4 X
Thule Rain Gutter D x4 X
Thule Evo Raised Rail D x4
Thule Evo Fixpoint O x6 X
Thule Rain Gutter O x6
Thule Evo Clamp X
Thule Edge roof rack system X
Thule Caprock Xsporter Pro Kit 150kg / 330 Ibs
Thule Xscape 136/227kg / 300/500 Ibs
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611031 60mm/23/8"
611032 60 mm/23/g"
611033 105mm/47/8"
611034 135 mm /5 3/8"
611035 50mm/2"
611036 135 mm /5 3/g"
611037 80 mm /318"
611038 80mm/31/8"
611039 105 mm/41/8"

5565854001
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611031

446 mm /17 1/2"

611032 446 mm /17 1/2"
611033 491mm/193/8"
611034 521mm /202"
611035 521mm/207/2"
611036 521mm /202"
611037 551 mm/213/4"
611038 626 mm /24 5/g"
611039 651mm/255/8"
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611031 407mm/16"
611032 607 mm/237/8"
611033 407mm /16"
611034 407mm /16"
611035 607 mm /237/g"
611036 707 mm/277/8"
611037 607 mm /237/g"
611038 707 mm/277/8"
611039 407mm/16"
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M8 i‘ " 4
% x 10/12/14
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611031 60 mm/23/8"

611032 60 mm/23/s"

X 611033 106 mm /4 V"

611034 135 mm /5 3/g"
H 611035 50mm/2"

611036 135 mm /5 3/g"

611037 80 mm /318"

611038 80 mm/31/s"

611039 106 mm /4 1/g"

30 5565854001
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611031

446 mm /17 1/2"

611032 446 mm /17 1/2"
611033 491mm/193/8"
611034 521mm /202"
611035 521mm/207/2"
611036 521mm /202"
611037 551 mm/213/4"
611038 626 mm /24 5/g"
611039 651mm/255/8"
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611031 407mm/16"
611032 607 mm/237/8"
611033 407mm /16"
611034 407mm /16"
611035 607 mm /237/g"
611036 707 mm/277/8"
611037 607 mm /237/g"
611038 707 mm/277/8"
611039 407mm/16"
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Thule Caprock
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THULE' THULE'

Instructions Instructions

Thule Caprock Thule Caprock
rail mount
100 % /y

|t{>§

THULE THULE
Instructions Instructions
Thule Caprock Thule Caprock
rail mount

S
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Z 2
Thule Thule
Caprock Caprock

p Crossbar Kit

= S

§—I—® Max 8

kg Ibs kg Ibs

Thule Load Carrier Feet 75 165 100 200
Thule Evo Fixpoint + Thule Caprock Crossbar Kit X
Thule Evo Flush Rail + Thule Caprock Crossbar Kit X

Thule Rain Gutter + Thule Caprock Crossbar Kit

Thule Evo Raised Rail + Thule Caprock Crossbar Kit X

Thule Evo Clamp + Thule Caprock Crossbar Kit

Thule Edge Roof Rack Systems + Thule Caprock Crossbar
Kit

Y

40 5565854001
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611031 60mm/23/8"
611032 60 mm/23/g"
611033 105mm/47/8"
611034 135 mm /5 3/8"
611035 50mm/2"
611036 135 mm /5 3/g"
611037 80 mm /318"
611038 80mm/31/8"
611039 105 mm/41/8"

41
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611031

446 mm /17 1/2"

611032

446 mm /17 1/2"

611033

491mm/193/8"

611034

521mm /202"

611035

521mm/207/2"

611036

521mm /202"

%\ 611037

551mm/213/4"

611038

626 mm /24 5/g"

611039

651mm/255/8"

=

mm

5565854001
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611031 407mm /16"
611032 607 mm/237/8"
611033 407mm /16"
611034 407mm /16"
611035 607 mm /237/g"
611036 707 mm/277/8"
611037 607 mm /237/g"
611038 707 mm/277/8"
611039 407mm/16"
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Instructions
Thule Crossbar

Kit

Instructions
Thule Caprock

5565854001

THULE'

Instructions
Thule Crossbar
Kit

53



Z = P
Thule Thule Thule
Caprock Xsporter Xsporter
p Pro Pro Kit | J
l 1 =1

s W +ss Max @
kg Ibs kg Ibs kg Ibs
Thule Rack System 100 | 200 | 1125 | 248 | 150 | 330
Thule Xsporter Pro Low X
Thule Xsporter Pro 500XT X
Thule Xsporter Pro Mid
Thule Xsporter Pro Shift
Thule Xsporter Pro Low + Thule Caprock Crossbar Kit X
Thule Xsporter Pro 500XT + Thule Caprock Crossbar Kit X
Thule Xsporter Pro Mid + Thule Caprock Crossbar Kit X
Thule Xsporter Pro Shift + Thule Caprock Crossbar Kit X
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611031 407mm/16"
611032 607 mm/237/8"
611033 407mm/16"
611034 407mm /16"
611035 607 mm/237/g"
611036 707 mm/277/8"
611037 607 mm/237/g"
611038 707 mm/277/8"
611039 407mm/16"
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611031 60mm/23/8"
611032 60 mm/23/g"
611033 105mm/47/8"
611034 135 mm /5 3/8"
611035 50mm/2"
611036 135 mm /5 3/g"
611037 80 mm /318"
611038 80mm/31/8"
611039 105 mm/41/8"
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611031

446 mm /17 1/2"

611032

446 mm /17 1/2"

611033

491mm/193/8"

611034

521mm /202"

611035

521mm/207/2"

611036

521mm /202"

%‘ 611037

551mm/213/4"

611038

626 mm /24 5/g"

611039

651mm/255/8"

mm
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15 Nm

5565854001



4 Nm '

O o
Torx T25
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THULE' THULE' THULE'

Instructions Instructions Instructions

Thule Caprock Thule Xsporter Thule Caprock
Xsporter Pro kit Pro
100 % == L
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” g ” e = I
Thule Thule

Thule
Caprock Xscape Kit Xscape

= = /4

=+ i) Ve da

Thule Xscape @ @
Max 136 kg
Max 227 kg Max 300 Ibs
Max 500 Ibs

< i T

&>
oo

0 THULE' e THULE'
Instructions Instructions
Thule Xscape Thule Xscape
Kit

= | /4)

2 =

X2

a’;&@ R A
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M8

23 O

611031 407mm/16"
611032 607 mm/237/8"
611033 407mm/16"
611034 407mm /16"
611035 607 mm/237/g"
611036 707 mm/277/8"
611037 607 mm/237/g"
611038 707 mm/277/8"
611039 407mm/16"

o

mm
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611031 60mm/23/8"
611032 60 mm/23/g"
611033 105mm/47/8"
611034 135 mm /5 3/8"
611035 50mm/2"
611036 135 mm /5 3/g"
611037 80 mm /318"
611038 80mm/31/8"

611039

105mm/47/8"
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611031

446 mm /17 1/2"

611032

446 mm /17 1/2"

611033

491mm/193/8"

611034

521mm /202"

611035

521mm/207/2"

611036

521mm /202"

%‘ 611037

551mm/213/4"

611038

626 mm /24 5/g"

611039

651mm/255/8"

mm
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o THULE'

Instructions
Thule Xscape
Kit

e THULE

Instructions
Thule Xscape

THULE

Instructions
Thule Caprock

16
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0 THULE

Instructions

Thule Xscape
Kit
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@ ’Q\J Thule.com

EN Accessories/Spare parts HU Kiegészit6k/Alkatrészek

FR Accessoires/Pieces de rechange RO Accesorii/Piese de schimb

ES Accesorios/Repuestos SK Prislusenstvo/Nahradné diely

DE Zubehor/Ersatzteile SL Dodatki/Nadomestni deli

NL Accessoires/Onderdelen BG Akcecoapu/Pe3epBHN YacTu

PT Acessorios/Pecas de reposicao HR Dodaci/Rezervni dijelovi

IT Accessori/Pezzi di ricambio EL Afscoudp/AVTAAAKTIKA

SV Tillbehér/Reservdelar TR Aksesuarlar/Yedek parcalar

DA Tilbehgar/Reservedeler MT Accessorji/Partijiet tal-bdil

NO Tilbehar/Reservedeler ZH-SC [iit/&MH

Fl Lisévarusteet/Varaosat ZH-TR Bt/

IS  Aukabunadur/Varahlutir JA TOETU—/FEER &

ET Tarvikud/Varuosad KO AMMz|/od] 25

LV Piederumi/Rezerves dalas MS Aksesori/Alat ganti

LT Priedai/Atsarginés dalys TH adnsaliszu/asua

UK Akcecyapw/3anacHi 4acTuHu ke i/ clisldl AR
PL Akcesoria/Czesci zamienne qi7'n '7n / onrar HE

CS Prislusenstvi/Nahradni dily

Thule Sweden AB. Borggatan 5, 335 73 Hillerstorp, SWEDEN
info@thule.com | www.thule.com

Thule Inc. 42 Silvermine Road, Seymour, CT 06483 Register online at:

Thule Canada Inc. 710 Bernard, Granby QC J2J OH6 www.thule.com/register
North American Consumer Service:

Toll Free 800-238-2388, Fax 450-777-3615 © Thule. All rights reserved.

www.thule.com 5565854001 | 2026-01-19 #00



